
M-BRACE SCOPE MOUNTS - 35MM 1.26" 10 MOA SCOPE MOUNT
BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: 35MM 1.26" 10 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050422
Mfr. No.: MB-M-35-32-10
Elevation: 10 MOA
Finish: Black
Height: 1.26''
Scope Tube Diameter: 35mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810094450427

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MBRACE Scope Mounts

Einleitung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MBRACE Scope Mounts der American Rifle Company.
Dieses Dokument soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte
lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Montage an der PicatinnySchiene korrekt erfolgt, um Interferenzen mit dem
Verschlussgriff zu vermeiden.
Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 6,2 Nm (55 inlbs) für die Schrauben der Zielfernrohrklemme
und der Schienenmontage.
Achten Sie darauf, das empfohlene Drehmoment von 3,4 Nm (30 inlbs) für die Schraube der Wasserwaage
einzuhalten.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Schrauben fest angezogen sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des MBRACE Scope Mounts:

Wählen Sie den gewünschten Platz auf der PicatinnySchiene.
Achten Sie darauf, die Halterung um 1 Slot nach vorne zu verschieben, wenn Sie eine Waffe mit
90GradVerschlussrotation verwenden.
Befestigen Sie den Mount mit den Schrauben und ziehen Sie diese mit dem empfohlenen Drehmoment
an.

Einstellung der Zielfernrohrklemme:

Platzieren Sie das Zielfernrohr in der Klemme.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr gerade ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Schrauben der Zielfernrohrklemme mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Installation der Wasserwaage:

Befestigen Sie die Wasserwaage an der vorgesehenen Stelle.
Ziehen Sie die Schraube der Wasserwaage mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie alle nicht mehr benötigten Teile von dem Produkt, bevor Sie es entsorgen.
Achten Sie darauf, dass gefährliche Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EU Safety Gate Plattform regelmäßig auf
Rückrufinformationen überprüfen.



Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem MBRACE
Scope Mount!



1.  

2.  

MBRACE Scope Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mount. This product is designed to enhance your shooting experience
while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use the
product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the MBRACE Scope Mount is used only with compatible firearms and scopes.
Always follow the manufacturer’s instructions when installing and using the scope mount.
Inspect the scope mount regularly for any signs of wear or damage.
Keep the scope mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the scope mount, be aware of the following potential hazards:

Interference with the bolt handle when the mount is attached to the far aft recoil slot on a picatinny rail.
Ensure that the mount is securely tightened to avoid any movement during use.

To avoid interference with the bolt handle:
Move the mount forward 1 slot in the picatinny rail if necessary.

Always use the recommended torque settings:
6.2 Nm (55 inlbs) for scope clamp and rail mount screws.
3.4 Nm (30 inlbs) for the bubble level screw.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the appropriate picatinny rail slot for mounting.
Attach the MBRACE Scope Mount to the picatinny rail, ensuring it is aligned properly.
Use a torque wrench to tighten the screws to the specified torque settings.
Check for stability and ensure there is no movement.

Usage:

Before each use, inspect the scope mount for any signs of damage or wear.
Ensure that the scope is properly mounted and securely fastened.
Be mindful of the height of the scope mount in relation to the bolt handle.
Always handle firearms responsibly and follow all safety protocols.

Disposal Instructions
Dispose of the MBRACE Scope Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for designated recycling points or hazardous waste
disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's official support channels.
Ensure you have the product details at hand for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of the MBRACE Scope Mount while ensuring your
safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important guidelines.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le MBRACE SCOPE MOUNTS
AMERICAN RIFLE COMPANY 35MM

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de montage de lunette MBRACE. Ce produit a été conçu pour offrir une performance
optimale tout en garantissant la sécurité de son utilisateur. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit. Il contient des informations importantes sur l'utilisation sécuritaire, l'installation et la gestion des
risques associés.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors de l'installation.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
N'utilisez pas le produit si vous remarquez des pièces manquantes ou endommagées.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation du montage sur le rail picatinny, assurezvous qu'il est correctement fixé pour éviter tout
mouvement durant l'utilisation.
Lorsque vous fixez le bloc d'interface cranté MBRACE, veillez à respecter la hauteur de 32 mm pour éviter
toute interférence avec le levier de bolt.
Si vous utilisez une action avec rotation de bolt à 90 degrés, testez le fonctionnement du levier après
installation pour vous assurer qu'il n'y a pas d'obstruction.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique.
Vérifiez que le rail picatinny est propre et exempt de débris.

Installation du Montage

Positionnez le montage sur le rail picatinny à l'emplacement désiré.
Utilisez la clé dynamométrique pour serrer les vis de clamp de lunette et de montage rail à 6,2 Nm (55
inlbs).
Assurezvous que le montage est bien fixé et ne bouge pas.

Installation du Niveau à Bulle

Fixez le niveau à bulle à l'emplacement désigné.
Serrez la vis de niveau à bulle à 3,4 Nm (30 inlbs).

Vérification Finale

Testez le fonctionnement du levier de bolt pour vous assurer qu'il n'y a pas d'interférence.
Vérifiez que tous les composants sont correctement installés et sécurisés avant utilisation.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements électroniques et des matériaux en
métal.
Si le produit est endommagé ou usé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le point de
contact basé dans l'UE pour les demandes de sécurité. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat afin de faciliter
le traitement de toute demande.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En respectant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sécuritaire et efficace de votre MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 35MM.
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Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio Ottico
MBRACE

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ottico MBRACE della American Rifle Company. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro e offrire un supporto sicuro e affidabile per le ottiche. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Mantieni il montaggio e le ottiche al di fuori della portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la funzionalità.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il montaggio sia installato saldamente e che i bulloni siano serrati secondo le specifiche di
coppia:

6,2 Nm (55 inlbs) sui bulloni di serraggio dell'ottica e sui bulloni di montaggio della guida.
3,4 Nm (30 inlbs) sul bullone del livello a bolla.

Quando installi il montaggio, verifica che non ci siano interferenze con la maniglia del bullone. Se necessario,
sposta il montaggio in avanti di 1 slot sulla guida picatinny.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il montaggio MBRACE.
Non tentare di modificare o riparare il montaggio da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per
assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi di
coppia.
Controlla che tutte le parti del montaggio siano presenti e in buone condizioni.

Installazione:

Fissa il montaggio sulla guida picatinny dell'arma, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Serrando i bulloni, segui le specifiche di coppia fornite per garantire una stabilità ottimale.
Verifica che il montaggio non interferisca con la maniglia del bullone quando è aperta. Se necessario,
regola la posizione del montaggio.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia correttamente fissata e livellata.
Durante l'uso, controlla periodicamente il serraggio dei bulloni per garantire che non si allentino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non gettare il montaggio ottico o i suoi componenti nel normale rifiuto domestico. Contatta un centro di
raccolta rifiuti per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o supporto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti della American Rifle Company. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza rapida ed efficace.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del montaggio ottico MBRACE.
Buon tiro!
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MBRACE SCOPE MOUNTS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
MBRACE Scope Mounts American Rifle Company 35mm 1.26" 10 MOA Scope Mount on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja luotettava kiinnitysjärjestelmä kiikareille. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnolla kiinnitettyjä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on tehty picatinnyrailin kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan vain, jos se on
turvallista.
Huomioi, että 32 mm:n korkuinen MBRACEhammasliitäntäblokka voi häiritä liipaisinkahvaa avattaessa. Siirrä
kiinnitys eteenpäin, jos tämä ongelma ilmenee.
Käytä suositeltuja momenttiarvoja: 6,2 Nm (55 inlbs) kiikarin puristimelle ja raileille, sekä 3,4 Nm (30 inlbs)
kuplatasoruuville.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä MBRACE Scope Mount picatinnyrailille.
Varmista, että kiinnitys on tiukka, mutta älä ylitä suositeltuja momenttiarvoja.

Käyttö

Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista kiinnityksen kestävyys ennen jokaista ampumakertaa.
Ole varovainen, kun avaat liipaisinkahvan, erityisesti, jos käytät korkeaa hammasliitäntäblokkia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että hävität tuotteen ympäristöystävällisesti ja turvallisesti.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Huomioithan, että nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja ne
sisältävät tärkeitä turvallisuusohjeita tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE MOUNTS

Inledning
Tack för att du har valt MBRACE Scope Mount från American Rifle Company. Denna produkt är designad för att ge
en säker och stabil montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Var medveten om att det 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget när det
är öppet. Flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan för att undvika detta problem.
Använd rätt moment vid installation:

6,2 Nm (55 inlbs) för sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) för bubbelnivåskruven.

Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Placera MBRACE Scope Mount på picatinnyskenan.
Justera fästet så att det sitter ordentligt och i rätt position.
Använd en momentnyckel för att åtdra skruvarna till angiven moment.
Kontrollera att allt sitter fast ordentligt innan du monterar kikarsiktet.

Användning:

Montera kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan du använder vapnet.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan och efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MBRACE Scope
Mount. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MBRACE
SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 35MM
1.26" 10 MOA SCOPE MOUNT BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky MBRACE od American Rifle Company. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění optiky na vaši zbraň. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, tj. montáž optiky na zbraně.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění, aby se zajistila jejich správná funkčnost.
Pokud si nejste jisti správným použitím, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při montáži a demontáži montáže se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neaktivní.
Dodržujte doporučené hodnoty utahovacího momentu:

6.2 Nm (55 inlbs) na šroubech svorky optiky a montáže lišty.
3.4 Nm (30 inlbs) na šroubu bublinkové úrovně.

Při montáži na picatinny lištu dbejte na to, aby montáž neblokovala rukojeť závěru, zejména při použití s
90stupňovou rotací závěru.
V případě, že dojde k zablokování rukojeti závěru, posuňte montáž o 1 slot vpřed na picatinny liště.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně zajištěna.

Instalace montáže

Umístěte montáž na picatinny lištu na zbrani.
Ujistěte se, že montáž je umístěna v požadované poloze pro optimální výkon.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte šrouby svorky optiky a montáže lišty na doporučený utahovací
moment.

Kontrola po instalaci

Zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a zda nedochází k žádnému pohybu.
Ujistěte se, že rukojeť závěru není blokována.

Používání montáže

Používejte montáž pouze pro zamýšlené účely.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění během používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny součásti produktu bezpečně odstraněny a nepředstavovaly nebezpečí pro životní
prostředí.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo na odborníka v
oblasti zbraní a optiky.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


